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Grupo de Trabajo Encargado de Elaborar


el Proyecto de Declaración Americana sobre


los Derechos de los Pueblos Indígenas
_________________________________________________________________________________

Síntesis de la reunión celebrada el 15 de octubre de 2009

Bajo la presidencia del Embajador José E. Pinelo, Representante Permanente de Bolivia ante la OEA y Presidente del Grupo de Trabajo Encargado de Elaborar el Proyecto de Declaración Americana sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas y con la presencia de las delegaciones de Argentina, Bolivia, Brasil, Canadá, Chile, Colombia, Costa Rica, Ecuador, El Salvador, Estados Unidos, México, Nicaragua, Panamá, Perú, República Dominicana, Uruguay y Venezuela, se llevó a cabo la reunión para considerar los puntos del orden del día contenidos en el documento GT/DADIN/doc.378/09.

1. Preparación de la Décimo Segunda Reunión de Negociaciones para la Búsqueda de Consensos
· Información sobre los resultados de la Junta de Selección en el proceso de selección de representantes indígenas que asistirán a la Décimo Segunda Reunión de Negociaciones para la Búsqueda de Consensos

El Presidente dio lectura al acta levantada el 13 de octubre sobre los resultados de la reunión de la Junta de Selección con motivo del proceso de selección.  La misma fue publicada como documento del Grupo de Trabajo con la clasificación GT/DADIN/doc.388/10.
Sobre el particular, la Delegación del Perú preguntó qué criterios se tomaron en cuenta para seleccionar a los representantes de los grupos indígenas.  El Presidente del Grupo y la doctora Johanna Salah, del Departamento de Derecho Internacional, se refirieron al Reglamento que rige las decisiones de la Junta de Selección y a la metodología utilizada para la selección que fue hecha, en la mayoría de los casos, por consenso.  Señalaron asimismo que hubo un solo caso que requirió votación y fue el caso de un representante indígena de Bolivia en el cual uno de los candidatos representaba a un grupo indígena determinado y el otro a todo el país.
La Delegación de Chile agradeció la información brindada y manifestó que, por lo expuesto, constata que el proceso y el trabajo de la Junta de Selección se han ido perfeccionando en aras de la transparencia, de las buenas prácticas y de resoluciones equitativas.

La Delegación de Nicaragua preguntó si había habido alguna opinión del Cónclave con respecto a la fecha propuesta para llevar a cabo la reunión.  El Presidente del Grupo informó que todos están de acuerdo con la fecha propuesta.
2. Organización del Taller para Actualizar Información en el Marco del Grupo de Trabajo

El Presidente hizo referencia a una reunión que mantuviera con la  Segunda Vicepresidenta del Grupo de Trabajo, la Secretaría, y la representante de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos en la que se preparó el borrador del programa para el Taller.  En dicha reunión, señaló, que se ha logrado un buen equilibrio entre quienes planteaban la necesidad de trabajar el Taller dirigido a temas específicos que hacen a la declaración y quienes planteaban desarrollar un trabajo sobre temas más generalizado.  Manifestó, asimismo, que se ha intentado ser lo más cautos posibles en el diseño del Taller, señalando que el objetivo del mismo se encontraba en el propio título “Taller para Actualizar Información en el Marco del Grupo de Trabajo para Elaborar el Proyecto de Declaración”.  Asimismo, informó que el Taller sería un evento de carácter académico y que esperaba que el ejercicio permita una mejor comprensión de los conceptos que hacen parte del Proyecto de Declaración Americana sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas.  El borrador de programa propuesto fue publicado como documento del Grupo de Trabajo con la clasificación GT/DADIN/doc.377/09 rev. 1. 

La Delegación de Canadá manifestó el apoyo de su país a la organización de este Taller sin que ello signifique que la posición de su país haya cambiado con referencia a la negociación.  Asimismo, expresó sus reservas con relación al tema del tercer panel “Estado de las demandas de los pueblos indígenas” y preguntó si el Taller haría recomendaciones o publicaría un documento con observaciones y cuál es el nivel de participación que se espera.
La Delegación de El Salvador manifestó ver con buenos ojos la realización del Taller que, manifestó, sin duda ayudará en el proceso de negociación.  Asimismo, preguntó sobre cuáles serán los fondos utilizados para el Taller y si se ha solicitado ayuda a ciertos países o si los expertos van a costear sus propios gastos.  

La Delegación de la República Argentina manifestó ver muy positivamente la marcha de este Taller.

La Delegación del Perú brindó su apoyo a la realización del Taller en el entendido que, con el carácter académico que se le da, contribuirá al avance de los trabajos del Grupo de Trabajo.  Propuso que en dicho programa se detalle el objetivo del Taller y que se consigne en un breve párrafo, que proporcione algunas “luces”, lo que abordará cada exposición, su relación con el proyecto de declaración, y de qué forma contribuiría a las negociaciones.  Manifestó, asimismo, que su delegación quisiera contar con mayores alcances sobre lo que abordará el segmento “aplicación de la norma” como se menciona en el segundo panel y por último que su delegación se sentiría más confortable si se reconsiderara el primer segmento del tercer panel “Estado de las demandas” ya que se trata de un asunto muy sensible.
La Delegación de México brindó su apoyo a la realización del Taller y manifestó su deseo de conocer más profundamente los temas que se abordarían en el tercer panel “Estado de las demandas de los pueblos indígenas”.  Preguntó si son demandas de derecho o demandas particulares.

La Delegación de Costa Rica apoyó irrestrictamente la realización del Taller.  Manifestó estar de acuerdo con las solicitudes de Perú en cuanto al objetivo y la especificación con mayor detalle de cada uno de los segmentos de los paneles.  Se refirió, asimismo, a no encontrarse cómodo con la terminología empleada en algunos casos, refiriéndose específicamente a la “aplicación de la norma” y al “estado de las demandas” y sugirió se utilizara un lenguaje más neutro.

La Delegación de Venezuela agradeció la presentación del borrador de programa y señaló que sería bueno comentar los avances y las buenas prácticas de como los Estados han asumido los compromisos con los pueblos indígenas y cuáles han sido los desafíos de los pueblos indígenas para integrarse a la sociedad.
La Delegación de Panamá agradeció el borrador de programa e informó estar a espera de instrucciones de su Cancillería.  Apoyó lo dicho por las delegaciones que la antecedieron sobre la temática del segundo y tercer panel.
La Delegación de Chile reiteró el apoyo a la realización del Taller y manifestó su acuerdo con las inquietudes planteadas por las delegaciones que le procedieron en el uso de la palabra.

La Delegación de Colombia se sumó a los comentarios expresados y comentó que se debe enfocar a una agenda positiva mirando un poco el tema de avances y soluciones y una discusión de acuerdo a las soluciones encontradas a algunas demandas.
La Delegación de Bolivia coincidió con lo dicho en sala.  Manifestó que existe sensibilidad entre muchos de los Estados Miembros en que ha que enfocarse a una agenda positiva para el Taller.  Se refirió al segundo panel, señalando que se podría pensar en un tema como “la situación jurídico-institucional de los pueblos indígenas en el Caribe y en Norteamérica” y para el tercer panel “mejores prácticas o principales desafíos y necesidades de los pueblos indígenas en el continente”.
La Delegación de Nicaragua hizo referencia a que hay referirse a los logros alcanzados hasta este momento y lo que hace falta aún lograr y deben plantearse soluciones de cara al futuro.

El Presidente agradeció los comentarios y propuestas de las delegaciones y estuvo de acuerdo con que el término “demandas” no parece dar cuenta con lo dicho en la anterior reunión.  Se comprometió a presentar al Grupo, con ajustes de formato, una nueva revisión de este programa en que refleje lo propuesto en sala. (GT/DADIN/doc.377/09 rev. 2).

Con respecto al aspecto operativo del Taller el Presidente informó que el mismo es abierto al que quiera venir pero que no se está invitando a nadie en forma particular.  Se otorgará la palabra a los que quieran hacer preguntas pero sin abrir debate.  Asimismo, que se espera que los panelistas traigan algún documento y que se procederá a grabar el evento y al final de la jornada se le entregará a los asistentes un video (DVD) con todas las presentaciones efectuadas.  Sobre el financiamiento del Taller se refirió a que la Comisión Interamericana de Derechos Humanos estaría pagando el pasaje de cuatro de los expertos y el Departamento de Derecho Internacional el de otro.  En cuanto al nivel de la participación de los panelistas señaló que se espera contar con técnicos en la materia.
El doctor Luis Toro se refirió a que se tendría cubierto financieramente la participación de 5 de los panelistas faltando encontrar financiación para dos de los expositores e instó a los delegados de los Estados Miembros que tienen la capacidad financiera para poder permitir la presencia de estos dos invitados a que puedan ayudar con el financiamiento.  Manifestó que el Departamento de Derecho Internacional también estaría financiando el DVD con las presentaciones.

3. Otros asuntos 
El Presidente informó que ha sido invitado por el Fondo Indígena a participar en su reunión interministerial, donde se reúnen representantes de los pueblos indígenas y de los Estados.  Señaló que dicho evento se celebrará en La Paz, Bolivia el 16 de noviembre próximo y manifestó que en el mismo hará una presentación sobre la “Situación del Proyecto de Declaración Americana”.
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